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「身近なものに注目：不思議な英語語彙力 UP」（武蔵野学院大学 模擬授業

[日々輝学園高等学校]、令和元年 6月 13日） 

 

（１）武蔵野学院大学国際コミュニケーション学部の「ポップカルチャー論」「国際文化交

流」「英語科教育法」「英書講読」で実際に取り上げているものを圧縮した内容です。 

（２）実はこれも英語だった！(アニメ）クイズ形式  

（３）本当の英語か？和製英語か？ 

（４）簡単なものも案外わからないことが、、、？ 

 

 

前半 

・アニメ／マンガの登場人物では英語が使用されている例が多い。クイズ形式で出題。映画

のタイトルも同様。 

・カタカナ語は外国語を日本語にしたものと、日本人が英語らしく造った和製英語に分かれ

る。和製英語の実状をクイズ形式で出題。 

・簡単なのにわかるようになかなかすぐに出てこないものをクイズ形式で出題。 

 

後半 

日本語も今や英語となり、そのまま通用する言葉になっているものがあります。そのうちの

一部を紹介しておきましょう。英和辞典や和英辞典だけをいくら見ても、本当の意味で英語

を理解することはできません。 

 

 

英語になった日本語として次のようなものもあります 

ので、ご紹介しておきます。 

 

特に話題となったのは hikikomoriが正式に英語の辞書 

にエントリーされてということです。 
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Longman Dictionary of Contemporary English.   6th edition.  Pearson 

Educiton Limited、2014． 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

絵文字 emoji がようやく紙媒体の辞書にも入りました。絵文字も実は、日本が世界に広げ

た emotionを表現する表現方法です。 

 

 

 

以降はパワーポイントを使用。各アニメで使用されているキャラクター名やタイトル名な

どが英語からヒントを得ている事例が多いため、その具体的な事例を紹介。使用の掲載につ

いては著作権等の問題から省略いたします。 

 

実際の模擬授業では全体で 50分。途中休憩を挟んで第１部、第２部として実施。第 1部は

説明的な内容。第 2部は生徒さんにクイズ形式で時間の許す限り解答してもらいました。 

 

日本語でよく３Ｋは英語ではどうなるか？以外に知らないものです。 

 

資料の一部を掲載しました。 


